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O

Si rendono disponibili edizione diplomatica, edizione diplomatico-interpretativa e traduzione relative alla 
didascalia O dell'edizione Grosjean 1977. Vengono inoltre riprodotti in questa sezione i riferimenti numerici 
143, 144 della porzione M.
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letto 174 volte

Edizione diplomatica

Si riproducono riferimenti numerici 143-144 e didascalia O dell'edizione Grosjean 1977. Trascrizione a cura di Max 
Mercader.
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O; 143-144
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 143 bussi 
        mjnere 
 
 144 ieuch
        cossa

 
        aquest solda de babillonja es
        gran (e) poderos entre los
        altres de aquesta regio :- 
 

 

letto 155 volte
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Edizione diplomatico-interpretativa

Si riproducono riferimenti numerici 143-144 e didascalia O dell'edizione Grosjean 1977.
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O; 143-144

  

 
143 bussi 

        mjnere 
 

 144 ieuch
        cossa 

 

 
143 Bussi 

        Minere 
 

 144 Jeuch
        Cossa

 

 

 
 aquest solda de babillonja es
 gran (e) poderos entre los
 altres de aquesta regio :- 
 

Aquest soldà de Babillònia és gran e poderós entre 
los altres de aquesta regió.

letto 105 volte

Testo e traduzione

Si propone una traduzione del testo relativo a didascalia O e riferimenti numerici 143-144 dell'edizione Grosjean 1977.
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O; 143-144



  

 
143 Bussi 

         Minere 
 

144 Jeuch
       Cossa

 
                            143 Bush (odierna Nasser) 
                                   al-Miny? 
 
                            144 Asy??
                                   Q?? 
 

 

 

Aquest soldà de Babillònia és gran e poderós entre 
los altres de aquesta regió.

  
Questo sultano di Babilonia d?Egitto è grande e 
potente tra i sovrani di questa regione. 
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